
Č. Objednatele: 47/2024     Č. Zhotovitele: 182/2024 

 

 

Smlouva o dílo na dodávku produktu 
AMIS*PACS CommunicationNode 

(dále jen „Smlouva“) uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi smluvními 
stranami: 

I.  
Smluvní strany 

(1) Objednatel: 

Název Psychiatrická nemocnice Havlíčkův Brod 

Se sídlem Rozkošská 2322, 580 23 Havlíčkův Brod 

Zapsaná - 

IČ 00179230 

DIČ CZ00179230 

Zastoupená Mgr. Markéta Holubová - ředitelka 

Bankovní spojení 14235521/0710 

(2) Zhotovitel: 

Obchodní firma ICZ a.s. 

Se sídlem Na hřebenech II 1718/10, Nusle, 140 00 Praha 4  

Zapsaná v OR vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 4840 

IČ 25145444 

DIČ CZ699000372 

Zastoupená Ing. Mgr. Janou Podpěrovou, na základě plné moci 

Bankovní spojení 2109164825/2700, Unicredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s. 

IC
Z

  918082 / 1
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II.  
Účel Smlouvy 

(1) Účelem této Smlouvy je stanovit podmínky, za nichž Zhotovitel provede dílo 
specifikované v Příloze č. 1 této Smlouvy (dále jen „Dílo“) a Objednatel uhradí 
Zhotoviteli cenu specifikovanou v článku VI. této Smlouvy (dále jen „Cena“). 

III.  
Předmět Smlouvy 

(1) Předmětem plnění dle této Smlouvy je připojení Objednatele k projektu „DICOM 
komunikace mezi zdravotnickými zařízeními“ (dále také „ePACS“), dodávka a instalace 
produktu AMIS*PACS CommunicationNode (dále také „Produkt“ nebo „Dílo“). 

(2) Podrobná specifikace Díla je uvedena v Příloze č. 1 této Smlouvy. 

(3) Produkt AMIS*PACS CommunicationNode je určen pro připojení zdravotnického 
zařízení k regionální nebo metropolitní PACS komunikační infrastruktuře. 

(4) Zhotovitel prohlašuje, že je odborníkem a oprávněnou osobou zajišťující připojení 
k projektu ePACS a že výsledkem jeho činnosti dle této Smlouvy bude úplné a včasné 
zapojení Objednatele do projektu ePACS, včetně zajištění registrace/zařazení do projektu 
ePACS. 

(5) Zhotovitel se zavazuje provést u Objednatele řádné, úplné a včasné zapojení a 
konfiguraci podle konkrétních síťových podmínek Objednatele. 

IV.  
Doba plnění 

(1) Dílo bude předáno Objednateli do 4 týdnů od podpisu této Smlouvy v souladu 
s Harmonogramem obsaženým v této Smlouvě, který tvoří Přílohu č. 4. 

(2) Pro případ, že Zhotovitel bude v prodlení s řádným předáním Díla dle této Smlouvy 
více než 10 dnů, je Objednatel oprávněn od této Smlouvy odstoupit, tím není dotčeno 
právo Objednatele na smluvní pokutu dle této Smlouvy a náhradu škody v plné výši. 
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V.  
Místo plnění 

(1) Místem plnění je Psychiatrická nemocnice Havlíčkův Brod, Rozkošská 2322, 
580 23 Havlíčkův Brod (dále jen „Místo plnění“). Vybrané související činnosti je 
Zhotovitel oprávněn poskytovat též vzdáleným přístupem. 

VI.  
Cena plnění 

(1) Cena Díla: 

a) Cena Díla činí 58 047,- Kč bez DPH (slovy: padesát osm tisíc čtyřicet 
sedm). 

b) Cena je stanovena bez daně z přidané hodnoty, která bude Zhotovitelem 
k Ceně připočtena dle platné právní úpravy ke dni uskutečnění 
zdanitelného plnění. 

c) Objednatel se zavazuje uhradit Zhotoviteli Cenu Díla na základě faktury 
vystavené Zhotovitelem po řádném předání Díla Objednateli. 

(2) Ostatní ujednání: 

a) Cena Díla dle čl. VI. (1) zahrnuje nevýhradní licenci na používání 
Produktu AMIS*PACS CommunicationNode, produktu AMIS*PACS 
FlexServer s licencí do 1TB a 3 licence produktu MedDream DICOM 
Viewer LITE na maximální dobu trvání majetkových práv stanovenou 
autorským zákonem, jeho implementaci a veškeré licenční poplatky nutné 
pro využívání Díla, pokud v této Smlouvě není uvedeno jinak. 

VII.  
Platební podmínky 

(1) Náležitosti daňového dokladu - faktury (dále jen „Faktura“): 

a) Cena Díla je splatná na základě faktury Zhotovitele. 

b) Faktura jako daňový doklad musí splňovat všechny náležitosti účetních a 
daňových dokladů v souladu s platnou právní úpravou, zejména § 29 
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zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty v platném znění a § 435 
zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku. 

(2) Podmínky fakturace: 

a) Nárok na vyúčtování a úhradu Ceny Díla vzniká dnem řádného předání 
Díla bez vad a nedodělků. 

b) Dnem uskutečnění zdanitelného plnění je den řádného předání Díla. 

(3) Splatnost peněžitého plnění: 

a) Lhůta splatnosti příslušného peněžitého plnění uvedeného ve faktuře je 30 
kalendářních dní ode dne doručení faktury Zhotovitele Objednateli. 

b) Peněžité plnění se považuje za splněné dnem připsání peněžité částky na 
účet Zhotovitele. 

(4) Odmítnutí faktury: 

a) Nesplňuje-li faktura náležitosti uvedené v bodě (1), je Objednatel 
oprávněn vrátit do 5 pracovních dní Zhotoviteli fakturu, která nesplňuje 
předepsané náležitosti, a nová lhůta splatnosti začne běžet ode dne 
doručení opravené faktury Objednateli. 

VIII.  
Vlastnické právo a nebezpečí škody 

(1) Vlastnické právo k Dílu přechází na Objednatele dnem úplného zaplacení Ceny Díla. 

(2) Právo užití části Díla, která podléhá ochraně podle zákonů upravujících práva 
duševního vlastnictví, přechází na Objednatele dnem úplného zaplacení Ceny Díla. 

(3) Nebezpečí škody na Díle přechází na Objednatele dnem dodání na Místo plnění. 

IX.  
Práva duševního vlastnictví 

(1) Smluvní strany jsou povinny dodržovat právními předpisy stanovené povinnosti 
k ochraně práv průmyslového a jiného duševního vlastnictví, jakož i chránit práva 
spadající do autorského práva, ochrany obchodního, hospodářského a státního tajemství. 
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(2) Zhotovitel prohlašuje, že je oprávněn bez jakýchkoliv omezení poskytnout 
Objednateli licenci k užívání Díla, jak specifikována v čl. VI. odst. 2 písm. a) Smlouvy. 

(3) Zhotovitel je povinen zajistit, aby Objednatel nabyl příslušná oprávnění z práv 
duševního vlastnictví, která se týkají předmětu Díla a která jsou nezbytná k jeho užívání 
Objednatelem a k jeho provozování a zachování funkčnosti. 

(4) Objednatel nabude ke dni úhrady Ceny Díla oprávnění k výkonu práva užít autorská 
díla, která Zhotovitel v rámci plnění Díla vytvořil (zejména software, jeho úpravy, 
aktualizace a rozšíření, dokumentaci apod.), a to způsobem a v rozsahu stanoveném 
v Příloze č. 3 této Smlouvy. 

X.  
Ochrana důvěrných informací 

(1) Smluvní strany jsou si vědomy toho, že v rámci plnění této Smlouvy: 

a) mohou si vzájemně úmyslně nebo i opomenutím poskytnout informace, 
které budou považovány za důvěrné (dále též jen „důvěrné informace“), 

b) mohou jejich zaměstnanci či poddodavatelé získat vědomou činností 
druhé strany nebo i jejím opominutím přístup k důvěrným informacím 
druhé strany. 

(2) Zhotovitel při plnění této Smlouvy nebude mít přístup do zdravotnické dokumentace. 
Pokud se při své činnosti přeci jen s jakýmikoliv osobními údaji pacientů a klientů 
Objednatele a/nebo jejich zdravotnickou dokumentací setká či jinak seznámí, musí to 
neprodleně nahlásit odpovědným pracovníkům Objednatele, kteří musí zajistit 
odpovídající nápravné opatření, aby nedošlo k opakování. Vedle toho se musí o tomto 
incidentu pořídit protokol (kdy k seznámení/nahlédnutí došlo, co bylo odtajněno, jaká 
byla přijata opatření atd.). 

(3) Veškeré osobní údaje a citlivé osobní údaje pacientů a klientů Objednatele anebo 
jejich zdravotnická dokumentace jsou důvěrnými informacemi a musejí být udrženy v 
tajnosti. 

(4) V případě, že za účelem plnění Smlouvy bude Zhotovitel mít přístup k NIS 
(nemocničnímu informačnímu systému) Objednatele, bude tento přístup mít pouze garant 
supportu Zhotovitele, popř. ve výjimečných případech nutnosti opravy v rámci zajištění 
servisu Produktu výslovně Zhotovitelem označený pracovník podpory, a to pouze na 
dobu nezbytnou k zajištění nápravy či opravy, přičemž o tomto přístupu bude učiněn 
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automatický záznam v auditu přístupů. Zhotovitel je povinen zajistit, aby všechny osoby, 
které pověří jakýmikoliv úkony při plnění Smlouvy a/nebo v souvislosti s ní zachovávaly 
mlčenlivost ve stejném rozsahu jako Zhotovitel. 

(5) Veškeré důvěrné informace zůstávají výhradním vlastnictvím předávající strany a 
přijímající strana vyvine pro zachování jejich důvěrnosti a pro jejich ochranu stejné úsilí, 
jako by se jednalo o její vlastní důvěrné informace. S výjimkou plnění této Smlouvy se 
obě strany zavazují nepublikovat žádným způsobem důvěrné informace druhé strany, 
nepořizovat kopie a zálohy těchto důvěrných informací, nepředat je třetí straně ani svým 
vlastním zaměstnancům a zástupcům s výjimkou těch, kteří s nimi potřebují být 
seznámeni, aby mohli splnit tuto Smlouvu. Obě strany se zároveň zavazují nepoužít 
důvěrné informace druhé strany jinak než za účelem plnění této Smlouvy. 

(6) Nedohodnou-li se smluvní strany výslovně jinak, považují se za důvěrné, vedle 
osobních údajů a citlivých osobních údajů pacientů a klientů Objednatele a jejich 
zdravotnické dokumentace, implicitně všechny informace, které jsou a nebo by mohly 
být součástí obchodního tajemství, tj. např. popisy nebo části popisů technologických 
procesů a vzorců, technických vzorců a technického know-how, informace o provozních 
metodách, procedurách a pracovních postupech, obchodní nebo marketingové plány, 
koncepce a strategie nebo jejich části, nabídky, kontrakty, smlouvy, dohody nebo jiná 
ujednání s třetími stranami, informace o výsledcích hospodaření, o vztazích s obchodními 
partnery, o pracovněprávních otázkách a všechny další informace, jejichž zveřejnění 
přijímající stranou by předávající straně mohlo způsobit škodu. 

(7) Pokud jsou důvěrné informace poskytovány v písemné podobě nebo ve formě 
textových souborů na počítačových médiích, je předávající strana povinna upozornit 
přijímající stranu na důvěrnost takového materiálu jejím vyznačením alespoň na titulní 
stránce. Povinnost písemného upozornění neplatí v případě osobních údajů a citlivých 
osobních údajů pacientů a klientů Objednatele a jejich zdravotnické dokumentace. 

(8) Bez ohledu na výše uvedená ustanovení se za důvěrné nepovažují informace, které se 
staly veřejně známými, aniž by to zavinila záměrně či opominutím přijímající strana, s 
výjimkou osobních údajů a citlivých osobních údajů pacientů a klientů Objednatele a 
jejich zdravotnické dokumentace, které jsou důvěrné vždy a za všech okolností. 

(9) Ustanovení tohoto článku není dotčeno ukončením účinnosti této Smlouvy z 
jakéhokoliv důvodu a jeho účinnost trvá i po ukončení této Smlouvy. 

(10) Důvěrnými informacemi se rozumí skutečnosti, které nejsou všeobecně veřejně 
známé bez ohledu na formu jejich zachycení, které se týkají plnění této Smlouvy. 
Zejména jde o informace o právech a povinnostech smluvních stran, informace o cenách 
plnění, jakožto i o průběhu plnění a týkající se smluvních stran v oblasti obchodního 
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tajemství, jejich činnosti, struktury, hospodářských výsledků, know-how a dále 
informace, pro nakládání s nimiž je stanoven právními předpisy zvláštní režim utajení, a 
které svým zveřejněním mohou způsobit škodlivý následek pro kteroukoliv smluvní 
stranu. Dále se za důvěrné informace označují takové, které některá ze smluvních stran 
jako důvěrné označila, anebo již z povahy takových informací jejich důvěrnost vyplývá. 

(11) Smluvní strany jsou povinny zajistit ochranu důvěrnosti získaných informací 
způsobem obvyklým jako při ochraně vlastních důvěrných informací. Smluvní strany 
mají navzájem právo požadovat doložení dostatečnosti ochrany důvěrných informací. 
Smluvní strany jsou zároveň povinny zajistit ochranu získaných důvěrných informací i u 
svých zaměstnanců, zástupců, jakož i spolupracujících třetích stran, pokud jim takové 
informace byly poskytnuty. 

(12) Právo užívat, poskytovat a zpřístupnit důvěrné informace mají smluvní strany pouze 
v rozsahu a za podmínek nezbytných pro řádné plnění práv a povinností vyplývajících 
z této Smlouvy. 

(13) Po předání a převzetí Díla může každá ze smluvních stran žádat od druhé strany 
vrácení všech poskytnutých materiálů potřebných k realizaci Díla. Druhá smluvní strana 
je povinna požadované materiály včetně případných kopií bez zbytečného odkladu vydat. 

(14) V případě, že součástí důvěrných informací budou i skutečnosti podléhající utajení 
v souladu se zák. č. 412/2005 Sb. o ochraně utajovaných informací a o bezpečnostní 
způsobilosti, v platném znění, jsou smluvní strany bezpodmínečně povinny zajistit při 
nakládání s takovými informacemi dodržení předpisů upravujících nakládání s takovými 
informacemi, a to včetně dodržení příslušných prováděcích předpisů (vyhlášek) 
Národního bezpečnostního úřadu. 

XI.  
Náhrada škody 

(1) Smluvní strany odpovídají za škodu způsobenou druhé smluvní straně v souvislosti 
s plněním dle této Smlouvy a to do výše ceny Díla v Kč bez DPH dle této Smlouvy. 

(2) V případě, že Objednatel uloží Zhotoviteli povinnost provést jakékoli plnění dle této 
Smlouvy (resp. zadá Zhotoviteli konkrétní pokyn k jeho provedení), a Zhotoviteli bude 
před provedením takového pokynu Objednatele zřejmé, že zadání je nesprávné nebo 
chybné, je povinen Objednatele na nevhodnost jeho pokynu či chybu v zadání písemně 
upozornit. Uvedenou povinnost má též Objednatel vůči Zhotoviteli pro případ, že je 
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Zhotovitel při plnění předmětu této Smlouvy oprávněn zadat jakýkoli pokyn Objednateli. 
V případě, že i přes takové upozornění druhá ze smluvních stran trvá na plnění (provedení 
pokynu) dle původního zadání, je ta ze smluvních stran, která plnění (pokyn) realizuje, 
povinna postupovat podle původního zadání. V takovém případě však smluvní strana 
realizující pokyn (poskytující plnění) neodpovídá za škodu, či jiné důsledky, které 
v souvislosti s realizací takového pokynu mohou nastat. 

(3) Nahrazuje se vzniklá újma. V rozsahu stanoveném platnými právními předpisy 
nenese žádná ze smluvních stran odpovědnost za jakékoli nepřímé, nahodilé nebo 
následné škody. 

(4) Žádná ze smluvních stran není odpovědná za prodlení se splněním svých závazků 
způsobené okolnostmi vylučujícími odpovědnost (vyšší moc) za předpokladu, že 
existenci takových okolností druhé straně bez zbytečného odkladu po jejich vzniku 
oznámila. Odpovědnost nevylučuje překážka, která vznikla teprve v době, kdy povinná 
strana byla v prodlení s plněním své povinnosti nebo vznikla z jejích hospodářských 
poměrů. Účinky vylučující odpovědnost jsou omezeny pouze na dobu, dokud trvá 
překážka, s níž jsou tyto účinky spojeny. 

(5) Smluvní strany se zavazují upozornit druhou smluvní stranu bez zbytečného odkladu 
na vznik okolností vylučujících odpovědnost, které brání nebo mohou bránit řádnému 
plnění smluvní strany dle této Smlouvy. 

(6) Sjednáním ani zaplacením smluvní pokuty v souvislosti s touto Smlouvou není 
dotčeno právo na náhradu škody v plné výši. 

XII.  
Smluvní sankce 

(1) Pro případ prodlení Objednatele s úhradou plateb sjednaných v této Smlouvě je 
Zhotovitel po Objednateli oprávněn požadovat uhrazení smluvní pokuty ve výši 
stanovené příslušnými právními předpisy. 

(2) V případě prodlení Zhotovitele s plněním termínů dle Harmonogramu je Objednatel 
po Zhotoviteli oprávněn požadovat uhrazení smluvní pokuty ve výši 0,05 % z Ceny Díla 
za každý den prodlení. Oprávnění vzniká až v případě, že prodlení je delší než 5 dní. 
Smluvní pokuta se neuplatní v případě, že Zhotovitel prokáže, že k prodlení došlo z 
důvodů ležících na straně Objednatele. 
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(3) V případě, že se ukáže prohlášení Zhotovitele dle čl. IX. odst. 2 Smlouvy jako 
nepravdivé a/nebo pokud Zhotovitel poruší svou povinnost dle čl. IX. odst. 3 Smlouvy 
a/nebo pokud Objednateli nebudou svědčit práva k užívání Produktu specifikována 
v čl. VI. odst. 2 písm. a) Smlouvy a/nebo pokud Zhotovitel poruší povinnost ochrany 
důvěrných informací dle článku X. Smlouvy, je povinen uhradit Objednateli smluvní 
pokutu ve výši Ceny Díla. 

(4) Veškeré smluvní pokuty dle tohoto článku Smlouvy jsou uplatnitelné do výše ceny 
Díla v Kč bez DPH.  

XIII.  
Platnost a účinnost Smlouvy 

(1) Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího zveřejnění v registru 
smluv. Strany této smlouvy berou na vědomí, že Psychiatrická nemocnice Havlíčkův 
Brod je státní příspěvkovou organizací. Může tak mít povinnost zveřejnit tuto smlouvu 
nebo její části či jakékoliv jiné dokumenty nebo informace vytvořené v rámci tohoto 
smluvního vztahu, a to např. na profilu zadavatele dle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání 
veřejných zakázek, v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv nebo 
postupy podle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím. Strany této 
smlouvy s tímto zveřejňováním informací souhlasí.  

 

XIV.  
Závěrečná ustanovení 

(1) Smluvní vztah mezi smluvními stranami se řídí českým právním řádem. Smlouva se 
řídí zejména zákonem č. 89/2012 Sb., občanským zákoníkem a zákonem č. 121/2000 Sb., 
autorským zákonem ve znění pozdějších předpisů. 

(2) Pro případ rozporu nebo nejasností mezi podmínkami stanovenými ve Smlouvě a 
podmínkami stanovenými v Licenčních podmínkách, které tvoří Přílohu č. 3 této 
Smlouvy, platí podmínky dohodnuté v Příloze č. 3 této Smlouvy. 

(3) Smluvní strany se dohodly, že žádná z nich není oprávněna postoupit svá práva a 
povinnosti vyplývající z této Smlouvy třetí straně bez předchozího písemného souhlasu 
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druhé smluvní strany, s výjimkou peněžitých pohledávek za druhou smluvní stranou a 
přechodu této Smlouvy při právním nástupnictví. 

(4) Objednatel tímto uděluje Zhotoviteli svolení k uvádění Objednatele jakožto 
referenčního zákazníka, včetně uvádění Objednatele jako referenčního zákazníka 
v zadávacích řízeních v režimu zák. č. 134/2016 Sb. o veřejných zakázkách, ve znění 
pozdějších předpisů. Objednatel je oprávněn toto svolení kdykoli odvolat. 

(5) Veškeré změny či doplnění Smlouvy lze činit pouze na základě písemné dohody 
smluvních stran. Takové dohody musí mít podobu datovaných, číslovaných a oběma 
smluvními stranami podepsaných dodatků Smlouvy. 

(6) Vztahuje-li se důvod neplatnosti jen na některé ustanovení Smlouvy, je neplatným 
pouze toto ustanovení, pokud z jeho povahy nebo obsahu anebo z okolností, za nichž bylo 
ujednáno, nevyplývá, že jej nelze oddělit od ostatního obsahu Smlouvy. 

(7) Nedílnou součást této Smlouvy tvoří její následující přílohy: 

a) Příloha č. 1 Specifikace Díla 

b) Příloha č. 2 Vzor předávacího protokolu 

c) Příloha č. 3 Licenční podmínky Zhotovitele 

d) Příloha č. 4 Harmonogram 

e) Příloha č. 5 Plná moc 

(8) Tato smlouva je podepsaná elektronicky pomocí elektronického podpisu založeného 
na kvalifikovaném certifikátu vydaném akreditovaným poskytovatelem certifikačních 
služeb. 

V Havlíčkově Brodě dne: V Praze dne: 

 

_____ 

 

_

Mgr. Markéta Holubová 

ředitel – statutární zástupce 

ICZ a.s. 
Ing. Mgr. Jana Podpěrová 
na základě plné moci 
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Příloha č. 1 - Specifikace Díla 

(1) Předmětem díla je připojení Objednatele k projektu „DICOM komunikace mezi 
zdravotnickými zařízeními“ (dále také „ePACS“) dodávkou a instalací produktu  

AMIS*PACS CommunicationNode jak je specifikováno ve Smlouvě. 

(2) Součástí Díla je: 

a) Dodávka licencí SW, 
b) instalace licencí produktu AMIS*PACS CommunicationNode do 

virtuálního prostředí Objednatele, 
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Příloha č. 2 - Předávací protokol 

PROJEKT |  
 

SMLOUVA |  

ZHOTOVITEL OBJEDNATEL 

ICZ a.s. 
Na hřebenech 1718/10 
Praha 4, 140 00 
IČ: 25145444 
DIČ: CZ699000372 

 

  

 

Místo předání a instalace:  

Datum předání |  

Předmět předání |  

Support: 

1) Závažný problém při komunikaci v rámci ePACS hlaste na HelpDesk ICZ. 
2) Při hlášení problému nezapomeňte uvést: 

a/ Jedná se o problém ePACS. 
b/ Název Vašeho zdravotnického zařízení. 
c/ Specifikaci problému. 
d/ Zpětný kontakt pro komunikaci při řešení problému. 

3) Ostatní neurgentní problémy a požadavky zasílejte e-mailem na 
 

Kontakt na HelpDesk ICZ: 



 

 Strana: 13/18 

 

Nastavení parametrů: 

Umístění komunikačního uzlu v síti:  

Způsob přidělení IP adresy:  

IP:  

maska:  

gateway:  

DNS:  

Typ objektu pro uložení příchozích 
dat:  

 

AE Title:  

IP:  

port:  

Zasílání protokolu o komunikaci:  

IP adresa SMTP serveru:  

e-mail pro zasílání protokolů:  

Zveřejněné kontaktní informace na 
za IT provoz: 

 

MAC adresa komunikačního uzlu:  

AE Title komunikačního uzlu:  

Validace:  

*) Nehodící se škrtnete 

 

PŘEDAL PŘEVZAL 

Jméno | 

Podpis | 

Jméno | 

Podpis | 
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Příloha č. 3 - Licenční podmínky 

(1) Zhotovitel uděluje touto Smlouvou Objednateli nevýhradní, omezené, nepřevoditelné 
oprávnění k výkonu práva užívat objednaný a řádně uhrazený Software v rámci interních 
potřeb Objednatele na území České republiky (nevýhradní licence), a to na maximální 
dobu trvání majetkových práv stanovenou autorským zákonem. Objednatel je oprávněn 
vytvářet a užívat nezbytné množství kopií Software a jednu kopii každého programového 
media pro operace svého interního zpracování dat. Objednatel není oprávněn Software 
dále prodávat či pronajímat ani zpřístupnit či umožnit jeho využívání třetím stranám, za 
které se nepovažují zaměstnanci Objednatele. 

(2) „Software“ se rozumí softwarové produkty – programové vybavení, které bylo 
Objednatelem řádně objednáno a dokumentace k Software. 

(3) Objednatel není oprávněn zejména: 

a) realizovat přístup nebo používat jakoukoli část Software, k jejímuž 
použití nebyl výslovně oprávněn a za niž nezaplatil; 

b) vyvolat nebo umožnit dekompilaci, rozebrání, rozkrývání nebo reverse 
engineering Software nebo jeho částí, nad rámec povolený platnými 
právními předpisy za účelem interoperability Software; 

c) veřejně prozrazovat či veřejně publikovat výsledky srovnávání 
(benchmarkingu) výkonu Software (tak, jak je dodán či následně 
upraven); 

d) postoupit, předat nebo převést či oprávnit k užití Software nebo jeho části 
na třetí osobu, využívat Software ke školení třetích stran o obsahu a/nebo 
funkcionalitě Software, s výjimkou školení pro potřeby Objednatele, na 
něž se vztahuje tato licence;  

e) odstraňovat, reprodukovat nebo pozměňovat značky a informace o 
patentech, autorských právech, obchodních známkách nebo jiných 
majetkových právech, které se objevují na Software, v Software, či 
v dokumentaci k Software; 

f) přímo či nepřímo sublicencovat, znovu licencovat, distribuovat nebo 
pronajímat Software nebo jejich část pro použití třetí stranou, sdílení času, 
nebo jako středisko služeb, 

pokud Smlouva, některý její dodatek nebo písemná dohoda smluvních stran výslovně 
nestanovují jinak. 
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(4) Zhotovitel si vyhrazuje veškerá práva, která nebyla výslovně poskytnuta Smlouvou 
nebo těmito licenčními podmínkami. 

(5) Software dodávaný na základě Smlouvy může zahrnovat zdrojový kód, který je 
dodáván jako součást standardní dodávky. Takový zdrojový kód k Software podléhá 
těmto licenčním podmínkám. 

(6) Objednatel je povinen umožnit Zhotoviteli na vyžádání a po předchozím oznámení 
provést u Objednatele audit licencí – kontrolu dodržování licenčních a dalších povinností 
stanovených těmito licenčními podmínkami. Objednatel je povinen poskytnout 
Zhotoviteli patřičnou součinnost k provedení takového auditu. V případě, že audit 
prokáže nesoulad mezi užitím Software a licenčními podmínkami, vyúčtuje Zhotovitel 
Objednateli částku dle svého aktuálního ceníku, která odpovídá zjištěnému rozdílu, za 
Software užívaný Objednatelem nad rámec poskytnutých licencí. Objednatel je 
v takovém případě povinen uhradit takto vyúčtovanou částku do 30 dní od řádného 
vyúčtování. 

(7) Odměna za poskytnutí licencí k Software (licenční poplatky) je součástí Ceny Díla. 

(8) Zhotovitel je výhradním vykonavatelem majetkových práv k Software. Objednatel 
nenabývá na základě této Smlouvy jakákoli autorská práva nebo majetkové nároky. 
Zhotovitel je výlučným oprávněným vlastníkem či vykonavatelem veškerých 
majetkových práv, titulů a nároků ke všem patentům, předmětům autorského práva, 
ochranným známkám, právům duševního vlastnictví, metodologiím, procedurám, 
technikám, myšlenkám, konceptům, obchodnímu tajemství a know-how nacházejících se 
v materiálech vyvinutých pro Objednatele či dodaných Objednateli Zhotovitelem (včetně, 
bez omezení na vyjmenované, zprávy, shrnutí, analýzy, testy, programy, nahrávky, 
seznamy, metodologie a další programová a procesová dokumentace) v rámci plnění této 
Smlouvy (dále jen “Materiály”). 

(9) Objednatel je oprávněn užívat Materiály a jakékoli jejich kopie výlučně pro své 
vlastní interní potřeby, pokud Zhotovitel nestanoví písemně jinak. 
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(10) V případě, že kterákoli třetí osoba vznese vůči Objednateli nárok z titulu porušení 
jeho práv vyplývajících z duševního vlastnictví vztahující se k Software nebo 
Materiálům, nahradí Zhotovitel Objednateli škodu z titulu plnění takového nároku za 
podmínek, že: 

a) Objednatel bezodkladně písemně informuje Zhotovitele o takovém 
nároku, nejpozději do 5 dní poté, co se o takovém nároku dozví, 

b) poskytne Zhotoviteli možnost aktivní spoluúčasti při volbě prostředků k 
nápravě,  

c) a poskytne Zhotoviteli veškerou potřebnou součinnost. 

(11) Pokud Zhotovitel dojde k závěru, že některý z Materiálů a/nebo Software mohl 
způsobit porušení práv duševního vlastnictví třetí osoby, je oprávněn zvolit nápravu buď 
modifikací Materiálů nebo Software, nebo je Zhotovitel oprávněn ukončit oprávnění 
k užití takových Materiálů nebo Software, požadovat jejich vrácení a vrátit licenční 
poplatky, které Objednatel za tyto Materiály nebo Software zaplatil. Zhotovitel není 
povinen odškodnit Objednatele v případě, že Objednatel upravil, modifikoval nebo užíval 
Materiál nebo Software mimo povolený rozsah dokumentace nebo Smlouvy, nebo 
v případě, že Objednatel užíval takovou verzi Materiálu nebo Software, která byla 
nahrazena, a vznesenému nároku z titulu porušování cizích práv tak mohlo být zabráněno 
užitím aktuální verze Materiálu nebo Software. Zhotovitel není povinen nahradit škodu 
v případě, že porušení cizích práv bylo způsobeno v důsledku kombinace Materiálů nebo 
Software se software nebo službami nedodanými Zhotovitelem. 
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Příloha č. 4 – Harmonogram 

ICZ a.s. zajistí plnění předmětu dle této Smlouvy do 4 týdnů od podpisu smlouvy. 
 

Dílo bude předáno na základě podpisu Předávacího protokolu.  
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Příloha č. 5 - Plná moc 

 

 




